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DC Voltage Datalogger/ English

1. Introduction
Voltage datalogger is designed to record the tested voltage value, which can store up to 
32000 readings with its measurement range 0-30V. Users can set the Sampling Rate, 
High and low alarm value and Activation mode through PC software which could be 
operated in Windows 98、2000 XP vista and Win7 system. The readings saved in the 
data logger and read out by PC and can be drafted, printed and downloaded via the USB 
interface. The battery used in the datalogger can be powered for 1 year. The running state 
is indicated by the Red, Yellow and Green LED light.

2. Description
1. Test Lead Connector
2. LED Indicator
3. Button
4. USB interface
5. Cover

3. Features
• Memory for 32000 readings
• The data can be drafted to graphic curve through PC software
• Selectable sampling time: 400Hz(2.5ms),0.0025s, 2s, 5s, 10s, 30s, 1m, 5m, 10m, 30m,
   1hr, 2hr, 3hr, 6hr, 12hr, 24hr
• Triple LED light (Red, Yellow, and Green) to indicate running state
• The collected data can be downloaded to PC software via USB interface
• Low and high alarm value can be settable by users.
• Two Modes (Auto and Manual) used for activating datalogging
• Measurement Accuracy (Full scale): ±0.5％
• Measurement range: 0-30V
• Low Battery Indication
• Operating Temperature: 32 to 122°F (0 to 50°C)
• Storage Temp.: -4 to 140°F (-20 to 60°C)
• Operating Humidity: <80% RH
• Storage Humidity: <80%RH
• Weight 20g
• Size 130x30x25mm
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LEDs Indication Action

No LED light flashes
- Datalogging is not active
- Batteries are not installed well

Start logging
Replace battery and
download the data

Green light flashes every 10s (20s or 30s)
- The data is logging with no alarm
Green light flashes twice every 10s (20s or 
30s)
- Activate data logging in Manual mode

To start, hold the start
button until Green and
Yellow LED flash

Red light flashes every 10s (20s or 30s)
- The data is logging with the low tested 
value alarm Red light flashes twice every
10s(20s or 30s)
- The data is logging with the high tested 
value alarm

Logging, it will stop 
automatically. No data
will be lost. Replace
battery and download
data

Yellow light flashes every 10s (20s or 30s)
- Low Battery alarm (flashes twice during 
datalogging)
- The data logging is finished (measurement 
is completed)

Replace battery and
download data

REC

REC

REC

REC

ALM

ALM

ALM

ALM

4. Turn on the unit
Select PC software, Model Select: Manual or Instant.

After entering the Manual mode, to start logging, you must press the button once in 
housing of datalogger.

After entering the Instant mode, datalogger immediately begans to record data 
automatically.

5. LED Display Description

Note: 10s (20s or 30s) can be set via PC software; LED will not indicate as mentioned in
the above table.

Tips: 10s (20s or 30s) can be measured through the PC software. If 400Hz is selected 
to record data, the LED will not indicate as mentioned above. I t only indicates when the 
datalogging is finished. When connecting the datalogger to the USB interface, the Green 
light will flash once. While disconnecting it, the Yellow light will flash once (delayed about 
2s).

DC Voltage Datalogger/ EnglishDC Voltage Datalogger/ English
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Manuel d'instructions

RS-171V

No d'inventaire: 146-9092

Enregistreur  de tension continue
FR

1. Introduction
L'enregistreur  de tension est conçu pour enregistrer la valeur de tension testée, qui peut 
stocker jusqu'à 32 000 lectures avec sa gamme de 0 à 30V. Les opérateurs peuvent 
définir le taux d'échantillonnage, la valeur d'alarme haute et basse et le mode d'activation 
à l'aide d'un logiciel PC qui peut être utilisé sous Windows 98,2000 XP vista et Win7. Les 
mesures enregistrées dans l'enregistreur et lues par PC peuvent être rédigées, imprimées 
et téléchargées via l'interface USB. La batterie utilisée dans l'enregistreur  peut être 
alimentée pendant 1 an. L'état de fonctionnement est indiqué par les voyants DEL rouge, 
jaune et vert.

2.Description
1. Connecteur 
2. Indicateur LED
3.Bouton
4. L’interface de USB
5. Couverture 

3. Caractéristiques
• Mémoire pour 32000 lectures
• Les données peuvent être rédigées en courbe graphique à l'aide d'un logiciel PC
• Temps d'échantillonnage sélectionnable: 400 Hz (2,5 ms), 0,0025 s, 2 s, 5 s, 10 s, 30 s,   
   1 m, 5 m, 10 m, 30 m, 1 h, 2 h, 3 h, 6 h, 12 h et 24 h
• Triple LED (rouge, jaune et vert) pour indiquer l'état de fonctionnement
• Les données collectées peuvent être téléchargées sur un logiciel PC via l'interface de  USB
• Les valeurs d'alarme basse et haute peuvent être réglées par les utilisateurs.
• Deux modes (Auto et Manuel) utilisés pour activer l'enregistrement de données
• Précision de mesure (échelle complète): ± 0,5%
• La gamme : 0-30V
• Indication de batterie faible
• Température : 32 à 122 ° F (0 à 50 ° C)
• Température  stockage: -4 à 140.F (-20 à 60.C)
• Humidité : <80% HR
• Humidité de stockage: <80% HR
• Poids : 20g
• Taille : 130x30x25mm
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4. Allumez l'unité
Sélectionnez le logiciel PC,  modèle de sélection : Manuel ou Instantané.

Une fois entrée en mode manuel, pour commencer à enregistrer, vous devez appuyer une  
fois sur le bouton dans le logement de l'enregistreur .

Après avoir accédé au mode Instant, l'enregistreur  commence immédiatement à 
enregistrer les données .

LEDs Indication Action

Aucune lumière LED ne clignote
-l’enregistrement  n'est pas active
-Les batteries ne sont pas bien installées

Commencer 
l’enregistrement, 
Remplacer la batterie et 
télécharger les données

La lumière verte clignote toutes les 10s (20s 
ou 30s) -Les données sont enregistrées 
sans avoir d’alarme
La lumière verte clignote deux fois toutes 
les 10 secondes (20 ou 30 secondes)
-Activer l’enregistrement  en mode manuel

Pour commencer, 
maintenez le bouton 
de démarrage jusqu'à 
ce que les DEL verte et 
jaune clignotent

La lumière rouge clignote toutes les 10s 
(20s ou 30s)
-Les données sont enregistrées avec 
l'alarme de faible valeur testée
La lumière rouge clignote deux fois toutes 
les 10s (20s ou 30s) -Les données sont 
enregistrées avec l'alarme de haute valeur 
testée

L’enregistrement, 
il s'arrêtera 
automatiquement. 
Aucune donnée ne sera 
perdue. Remplacez la 
batterie et téléchargez 
les données

REC

REC

REC

REC

ALM

ALM

ALM

ALM

5. Description d’affichage  LED

La lumière jaune clignote toutes les 
10s (20s ou 30s) -L'alarme de batterie 
faible (clignote deux fois pendant 
l'enregistrement) -L'enregistrement terminé 
(la mesure  terminée)

Remplacez la batterie et 
téléchargez les données

Remarque: 10secondes (20s ou 30s) peuvent être réglés via un logiciel PC; La DEL 
n'indiquera pas comme dans le tableau ci-dessus.

Conseils: Les 10s (20s ou 30s) peuvent être mesurés via le logiciel PC. Si 400Hz est 
sélectionné pour enregistrer des données, la LED n'indiquera pas comme mentionné ci-
dessus. Cela indique seulement quand l'enregistrement a pris fin . Lors de la connexion 
de l'enregistreur  à l'interface USB, la lumière verte clignote une fois. Tout en le 
déconnectant, la lumière jaune clignotera une fois (retardé d'environ 2secondes).

Enregistreur  de tension continue/ FrancaisEnregistreur  de tension continue/ Francais

29/11/2017 Version No. 00129/22/2017 Version No. 001



7

Bedienungsanleitung

RS-171V

Inventar Nr: 146-9092

DC Spannungs Datenlogger
DE

1. Einführung
Der Spannungsdaten Logger dient zur Aufzeichnung des geprüften Spannungswertes, der 
bis zu 32000 Messwerte mit dem Messbereich 0-30V speichern kann. Benutzer können die 
Abtast Rate, den hohen und niedrigen Warnungswert und den Aktivierungsmodus durch PC-
Software einstellen, die in Windows 98, 2000 XP Vista und Win7 System betrieben werden 
könnte. Die Messwerte werden im Datenlogger gespeichert und vom PC ausgelesen und 
können über die USB-Schnittstelle entworfen, gedruckt und heruntergeladen werden. Die 
Batterie, die im Datalogger benutzt wird, kann für 1 Jahr angetrieben werden. Der Lauf 
Zustand wird durch das rote, gelbe und grüne LED-Licht angezeigt.

2. Beschreibung
1. Test Leitungsanschluss
2. LED-Anzeige
3. Schalter
4.USB Schnittstelle
5. Abdeckung	  

3. Funktionen
• Speicher für 32000 Messungen
• Die Daten können zur grafischen Kurve durch PC-Software erstellt werden
• Wählbare Abtastzeit: 400Hz (2.5 ms), 0.0025 s, 2S, 5S, 10s, 30S, 1M, 5M, 10m, 30M,     
   1H, 2hr, 3Hr, 6Std., 12Std., 24Std
• Dreifach-LED-Licht (rot, gelb und grün) zur Anzeige des laufenden Zustands
• Die gesammelten Daten können per USB-Schnittstelle auf die PC-Software 
    heruntergeladen werden
• Niedrige und hohe Alarmwerte können von den Benutzern eingestellt werden.
• Zwei Modi (automatisch und manuell) zur Aktivierung der Datenprotokollierung
• Messgenauigkeit (volle Skala): ±0.5%
• Messbereich: 0-30V
• Niedrige Batterieanzeige
• Betriebstemperatur: 32 bis 122oF (0 bis 50oC)
• Lagertemperatur: -4 bis 140oF (-20 bis 60oC)
• Feuchtigkeit in Betrieb: <80% RH
• Feuchtigkeit in Lagerung: <80%RH
• Gewicht 20g
•Größe130x30x25mm
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4. Gerät einschalten
Wählen Sie PC-Software, Modellauswahl: manuell oder spontan.

Nachdem Sie den manuellen Modus eingegeben haben, müssen Sie die Taste einmal im 
Gehäuse des Dataloggers drücken, um die Protokollierung zu starten.

Nach Eingabe des Instant-Modus beginnt Datalogger sofort, Daten automatisch 
aufzuzeichnen.

LEDs Angabe Aktion

Kein LED-Licht blinkt
- Datenaufzeichnung ist nicht aktiv
- Batterien sind nicht gut installiert

Starten der 
Protokollierung ersetzen 
Sie die Batterie und 
laden Sie die Daten

Grünes Licht blinkt alle 10s (20S oder 30S)-
die Daten protokollieren ohne Alarm
Grünes Licht blinkt zweimal pro 10s (20s 
oder 30s)
- Aktivieren der Datenprotokollierung im 
manuellen Modus

Um zu starten, halten 
Sie die Start-Taste, bis 
grüne und gelbe LED 
blinken

Rotes Licht blinkt alle 10s (20s oder 30s)
- Die Daten werden mit dem niedrig 
geprüften Wert Alarm protokolliert
Rotes Licht blinkt zweimal pro 10s (20s 
oder 30s) 
- Die Daten protokollieren mit dem hoch 
geprüften Wert Alarm

Protokollieren, wird es 
automatisch gestoppt. 
Es werden keine Daten 
verloren gehen. Batterie 
ersetzen und Daten 
herunterladen

Gelbes Licht blinkt alle 10s (20s oder 30s)
- Batterie schwacher Alarm (blinkt zweimal 
während der Aufzeichnung)
 - Die Datenprotokollierung ist beendet 
(Messung ist abgeschlossen)

Batterie ersetzen und 
Daten herunterladen

5. LED Display Description

REK

REK

REK

REK

ALM

ALM

ALM

ALM

Anmerkung: 10s (20s oder 30s) kann über PC-Software eingestellt werden; LED zeigt 
nicht an, wie in der obigen Tabelle erwähnt.

Tipps: 10s (20s oder 30s) können über die PC-Software gemessen werden. Wenn 400Hz 
zum Aufzeichnen von Daten ausgewählt ist, wird die LED nicht wie oben angegeben 
angezeigt. Sie zeigt nur an, wann die Datenprotokollierung abgeschlossen ist. Wenn der 
Datenlogger an die USB-Schnittstelle angeschlossen wird, blinkt das Grün. Während des 
Abtrennens blinkt das gelbe Licht einmal (verzögert um 2S).

DC Spannungs Datenlogger/ DeutschDC Spannungs Datenlogger/ Deutsch
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Manuale di istruzioni

RS-171V

Stock No: 146-9092

Registratore di dati di voltaggio DC
IT

1. Introduzione
 Il registratore di dati di tensione è progettato per registrare il valore di tensione testato, 
che può memorizzare fino a 32000 letture con il suo campo di misura 0-30V. Gli utenti 
possono impostare la Frequenza di campionamento, il valore di allarme alto e basso e la 
modalità di attivazione tramite il software per PC che può essere utilizzato in Windows 
Vista Vista 98,2000 XP e sistema Win7. Le letture salvate nel registratore di dati e 
lette dal PC possono essere elaborate, stampate e scaricate tramite l'interfaccia USB. 
La batteria utilizzata nel registratore può essere alimentata per 1 anno. Lo stato di 
funzionamento è indicato dalla luce LED rossa, gialla e verde.

 2.Description 
1. Connettore di prova 
2. Indicatore LED 
3.Pulsante
4. Interfaccia USB 
5.Cover

3.Caratteristiche
• Memoria per 32000 letture 
• I dati possono essere elaborati su una curva grafica tramite il software per PC
• Tempo di campionamento selezionabile: 400 Hz (2,5 ms), 0,0025 s, 2 s, 5 s, 10 s, 30 s, 
   1 m, 5 m, 10 m, 30 m, 1 ora, 2 ore, 3 ore, 6 ore, 12 ore, 24 ore
• Tripla luce LED (rossa, gialla e verde) per indicare lo stato di funzionamento
• I dati raccolti possono essere scaricati sul software per PC tramite l'interfaccia USB 
• Il valore di allarme basso e alto può essere impostato dall'utente. 
• Due modalità (Automatico e Manuale) utilizzate per l'attivazione della registrazione dati 
• Precisione di misurazione (fondo scala): ± 0,5% 
• Campo di misurazione: 0-30 V 
• Indicazione di batteria scarica 
• Temperatura operativa: da 32 a 122 ° F (da 0 a 50 ° C) 
• Memoria: da -4 a 140.F (da -20 a 60.C)
• Umidità operativa: <80% RH 
• Umidità di conservazione: <80% RH 
• Peso 20 g 
• Dimensioni 130x30x25mm 
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Registratore di dati di voltaggio DC/ Italiano
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4.Accendere l'unità 
Selezionare il software per PC, Selezione modello: Manuale o Istantaneo. Dopo aver 
inserito la modalità Manuale, per avviare la registrazione, è necessario premere il pulsante 
una volta nella custodia del registratore dati. Dopo aver inserito la modalità Instant, il 
registatore inizia immediatamente a registrare automaticamente i dati.

LED Indicazione Azione

Nessuna luce LED lampeggia 
-Il registratore non è attivo 
-Le batterie non sono installate bene

Iniziare la registrazione 
Sostituire la batteria e 
scaricare i dati

La luce verde lampeggia ogni 10 s (20 o 30 
secondi) 
-I dati si stanno registrando senza allarme 
La luce verde lampeggia due volte ogni 10 s 
(20 o 30 secondi) 
-Attivare la registrazione dei dati in 
modalità Manuale

Per iniziare, tieni 
premuto il pulsante di 
avvio finché il LED verde 
e giallo lampeggiano

La luce rossa lampeggia ogni 10 secondi (20 
o 30 secondi) 
-I dati stanno registrando con l'allarme del 
valore basso testato 
La luce rossa lampeggia due volte ogni 10s 
(20s o 30s) 
-I dati stanno registrando con l'allarme di 
alto valore testato

Registrazione, 
si fermerà 
automaticamente. 
Nessun dato andrà 
perso. Sostituisci la 
batteria e scarica i dati

La spia gialla lampeggia ogni 10 s (20 
secondi o 30 secondi) 
-Allarme batteria scarica (lampeggia due 
volte durante la registrazione dati) 
-La registrazione dei dati è terminata (la 
misurazione è completata)

Sostituisci la batteria e 
scarica i dati

5.Desrizione Display LED

REC

REC

REC

REC

ALM

ALM

ALM

ALM

Nota: 10s (20s o 30s) possono essere impostati tramite software PC; Il LED non indicherà 
come menzionato nella tabella sopra. Suggerimenti: è possibile misurare 10 secondi (20 
secondi o 30 secondi) tramite il software del PC. Se si seleziona 400Hz per registrare 
i dati, il LED non indicherà come sopra menzionato. Indica solo quando il registratore 
ha finito. Quando si collega il registratore all'interfaccia USB, la luce verde lampeggerà 
una volta. Mentre lo si scollega, la luce gialla lampeggia una volta (ritardata di circa 2 
secondi).

Registratore di dati di voltaggio DC/ ItalianoRegistratore di dati di voltaggio DC/ Italiano
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Manual de instrucciones

RS-171V

No. de inventario: 146-9092

Registrador de datosparavoltaje DC
ES

1. Introducción
El datalogger de voltajeestádiseñadopara registrar el valor de voltajeprobado, 
quepuedealmacenar hasta 32000 lecturas con surango de medición de 0-30V. Los 
usuariospuedenestablecer la frecuencia de muestreo, el valor de alarma alto y bajo y el 
modo de activación a través de un software para PC quepodríaseroperado en Windows 
98,2000 XP vista y sistema Win7. Las lecturasguardadas en el registrador de datos y 
leídasporcomputadora se puedenredactar, imprimir y descargar a través de la interfaz 
USB. La bateríautilizada en el registrador de datospuedeseralimentadapor 1 año. El estado 
de funcionamiento se indica con la luz LED roja, amarilla y verde.

2.Descripción
1.Test Lead Connector
Indicador 2.LED
3. Button
4. interfaz USB
5.Cover

3.Features
•Memoriapara 32000 lecturas
• Los datos se puedenredactar en curvagráfica a través del software para PC
•Tiempo de muestreoseleccionable: 400 Hz (2.5 ms), 0.0025 s, 2 s, 5 s, 10 s, 30 s, 1 m,  
   5 m, 10 m, 30 m, 1 h, 2 h, 3 h, 6 h, 12 h, 24 h
• Luz LED triple (rojo, amarillo y verde) paraindicar el estado de funcionamiento
• Los datosrecopilados se puedendescargar al software de PC a través de la interfaz USB
• Los usuariospuedenconfigurar el valor de alarmabajo y alto.
• Dos modos (automático y manual) utilizadosparaactivar el registro de datos
•Precisión de medición (escalacompleta): ± 0.5%
•Rango de medición: 0-30V
•Indicación de bateríabaja
•Temperatura de funcionamiento: 32 a 122 ° F (0 a 50 ° C)
•Temperatura de almacenamiento: -4 a 140.F (-20 a 60.C)
•Humedad de funcionamiento: <80% HR
•Humedad de almacenamiento: <80% HR
• Peso 20g
•Tamaño 130x30x25mm
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Registrador de datosparavoltaje DC/ España
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4. Enciendael medidor
Seleccione el software para PC, Selección de modelo: Manual o Instantáneo.

Después de ingresar al modoManual, parainiciar el registro, debepresionar el botónunavez 
en la carcasa del registrador de datos.

Después de ingresar al modoInstantáneo, el registrador de datoscomenzóinmediatamente 
a registrar datosautomáticamente.

LEDs Indicacion Accion

Sin luz LED parpadea
-El registro de datos no estáactivo
-Las baterías no estánbieninstaladas

Comience a registrar 
Reemplace la batería y 
descargue los datos

La luzverdeparpadeacada 10 segundos (20 
segundos o 30 segundos): los datos se 
estániniciando sin alarma
La luzverdeparpadea dos vecescada 10s 
(20s o 30s)
-Activar el registro de datos en modo 
Manual

Para comenzar, 
mantengapresionado el 
botón de inicio hasta 
que el LED verde y 
amarilloparpadee

La luzrojaparpadeacada 10s (20s o 30s)
-Los datos se estánregistrando con la 
alarma de bajo valor probado
La luzrojaparpadea dos vecescada 10s (20s 
o 30s): los datos se estánregistrando con 
la alarma de valor alto probado

Logging, se 
detendráautomáticamente. 
no se perderán los datos. 
Reemplace la batería y 
descarguedatos

La luzamarillaparpadeacada 10s (20s o 
30s) -BateríabajaAlarma (parpadea dos 
vecesdurante el registro de datos) -El 
registro de datos ha finalizado (la medición 
se ha completado)

Reemplace la batería y 
descarguedatos

5. Descricion de la Pantalla LED 

REC

REC

REC

REC

ALM

ALM

ALM

ALM

Nota: 10s (20s o 30s) se puedenconfigurarmediante software para PC; El LED no 
indicarácomo se menciona en la tabla anterior.

Sugerencias: 10s (20s o 30s) puedenmedirse a travésdel software para PC. Si se 
seleccionan 400Hz paragrabardatos, el LED no indicarácomo se mencionóanteriormente. 
Solo indicacuándofinaliza el registro de datos. Al conectar el registrador de 
datos a la interfaz USB, la luzverdeparpadearáunavez. Mientras lo desconecta, la 
luzamarillaparpadearáunavez (se retrasaaproximadamente 2 segundos).

Registrador de datosparavoltaje DC/ EspañaRegistrador de datosparavoltaje DC/ España
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